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Chapter I General Provisions
FE—E @A

Section 1 General Rules

(Z DIEHO HRY)
(Purpose of This Act)

Hk oI, RFECHETOIMPFICOS, SFEHOHEILY,

HICAI LRk 2o Z 2 AR E T 5,

PRI TN



Article 1 The purpose of this Act is to achieve resolution of civil disputes based
on compromise between the parties and in accordance with reason and the
circumstances of the disputes.

(Ffsgei)
(Conciliation Case)
FS RECEHLTHFEZAECLE ST, SFEET. BHISHREORNL AT L
MTED,
Article 2 When a civil dispute arises, a party may file a petition for conciliation
with a court.

(B HE)
(Jurisdiction)

Fok MEFMHIEL. FOERD LHEE X RWNT, HFELOMER. BT, BXENA L
IFFEBFOFEH A EEET 25 T A FEENGE TED 2 G HEHIFTAE L
S BHFTOEEL T D,

Article 3 Except as otherwise provided, a conciliation case shall be under the
jurisdiction of the summary court that has jurisdiction over the location of the
domicile, residence, business office, or any other office of the respondent, or the
district court or summary court agreed to by the parties.

(Bix%)
(Transfer, etc.)

FIUSE BHIPTE, TOEEIIE LRWEEICOWTHILZZ T HEITE. ZhaedE
BEMED & 2 WG ECHIFT . FIESHIFT XL S EHFTICBE LR i by, HL,
FHELEST AT DICRFICUERND D ERBD D & X, THEEOBREIC)» 2D BT,
TR SUT A MOBERHFTICBE L, XA TrOLAHET L LR TE D,

Article 4 (1) If the court receives a petition for a case that is not under its
jurisdiction, it must transfer such case to the district court, family court, or
summary court that has jurisdiction; provided, however, that when the court
finds it particularly necessary to the processing of the case, the court may
transfer all or part of the case to another court with jurisdiction or process the
case by itself, notwithstanding the provisions on territorial jurisdiction.

2 FHFTIL., TOBECBTOIEHICOWVWTHYZZ T EHEAICBNTH, Fz2u
B 5700 THD L5 L EE, BMEBEOREIZHND LT, FFEOEH
XF— M M OEERHFNBET L2 LR TE 5,

(2) Even if the court receives a petition for a case that is under its jurisdiction,
when the court finds it appropriate to the processing of the case, it may
transfer all or part of the case to another court with jurisdiction,
notwithstanding the provisions on territorial jurisdiction.



(AP HEEE)
(Conciliation Body)

FILL PN, EZESTHIEZIT ), L, B HLATHDL LROD L
I, BEERLTTCINEITH>ZENTE D,

Article 5 (1) The court shall carry out the conciliation using a conciliation
committee; provided, however, that when the court finds it appropriate,
conciliation may be carried out by a judge alone.

2 HHPTZ, HEEORINH D LTI, APHEFEOREIIHNDLLT., HiEEAER
TIEZITO7R2ITIE R 6720,

(2) The court shall, upon the petition of a party, carry out the conciliation using a
conciliation committee, notwithstanding the provision of the proviso to the

preceding paragraph.

(A1 Z B2 ORK)
(Composition of the Conciliation Committee)
FAREK MEZAESIE. REFRE-ALROCREREZE AL ETHEET 2.
Article 6 A conciliation committee shall be composed of a chief conciliator and

two or more civil conciliation commissioners.

(s FEFEORE)
(Designation of Chief Conciliator, etc.)
FESR ML BHEOR G, HIGEAHFNEET D,
Article 7 (1) The chief conciliator shall be a judge designated by a district court.
2 MIEZAESEZMMT L RFFEZRIT. BHAPEFMHEIZOVWTIEET %,
(2) Civil conciliation commissioners who is a member of a conciliation committee
shall be designated by the court for each case.

(REFIEZER)
(Civil Conciliation Commissioners)

FINE REMREFEZRIT. IEZESTIT ) EICEET 2130, BHFromz=i T,
L DFUEFSFRITONT, FHFAR 2RI E S BERZ R, IEFEITLR D G Ofif
HFAZEAT 2 F M OBMR AN DO E R OREIR ATV & OMFTEFIR 2 LIRS 5 72 I3
B BT DOED D FHHHAT Do

Article 8 (1) Civil conciliation commissioners shall participate in the conciliation
carried out by the conciliation committee, and shall, as ordered by the court,
with regard to other conciliation cases, state their opinions based on their
expert knowledge and experience, hear opinions from the persons concerned
with the case in order to resolve the dispute as commissioned, and perform
other necessary affairs as specified by the Supreme Court in order to process

conciliation cases.

2 REMETEIL. FFWBE L. LOMBICE LT HRERFIIL, R EAHHFTAED



Do

(2) Civil conciliation commissioners shall serve part-time, and necessary matters
concerning their appointment and dismissal shall be specified by the Supreme
Court.

(F4%)
(Allowance, etc.)
T RFHEZBICE, NERTEDDLE ALY FY LB L, TR
BHFTOED D & ZAITE VR, BYROMEREZ 6T 5,
Article 9 Civil conciliation commissioners shall be paid an allowance as
separately provided by law, and shall also be paid travel expenses, a daily
allowance ,and accommodation expenses as specified by the Supreme Court.

B+ HikR
Article 10 Deleted

(FIFEBIFRA D ZN)
(Participation by Interested Persons)

Ft—% GEFEOHKRIIOVWTHERREZATLIEIL. FEZESOFT 22T T,
EFHCBINT D LN TE D,

Article 11 (1) A person with an interest in the outcome of conciliation may
participate in conciliation proceedings, with the permission of the conciliation
committee.

2 FTMEZESRIT. MU THLERDDL L EIE, AEOKRICOWTHIERRE AT S
FraiEFRIcSIMIEr 2R TE D,

(2) The conciliation committee, when it finds it appropriate, may have any person
with an interest in the outcome of conciliation participate in conciliation

proceedings.

(AR AT D FEE)
(Measures Prior to Conciliation)

Ttk HEZERIE. AEOLDICHRICHLERDH D ERO DL & X1T, YFEEOHPT
XY, FERTORE L LT, HFEHZOMOEHFDOBERANTK LT, BURDZEE X
I OISy DEELLEZ OMFUEONE T D FHOFEBR 2 ARIC L UTE L WNE#ER S L
D LITRDPREMT DT LN TE D,

Article 12 (1) When the conciliation committee finds it particularly necessary for
conciliation, as a pre-conciliation measure, the conciliation committee may,
upon the petition of a party, order to prohibit the respondent or any other
person concerned with the case from changing the existing state of or disposing
of any property, or order them to cease and desist from any act that would
make it impossible or extremely difficult to achieve the subject matter of the



conciliation.
2 AHHOHEIL. PITHZA L,
(2) The measure set forth in the preceding paragraph shall not be enforceable.

(FfEZ L2 nigga)

(When Not to Conduct Conciliation)

=% WEZEST. FHAME LEZ T 0@ Y TRV ERD DL L&, XiT
BHEENAY LB TAHAEVICHEORNZ L2 ERO DL EXT, FAEEZLRZVED
ELT, ek TSELIZENTE D,

Article 13 When the conciliation committee finds that a case is unsuitable for
conciliation due to its nature, or finds that a party has filed a petition for
conciliation for an unjust purpose and without due cause, the conciliation

committee may decide not to carry out the conciliation and close the case,.

(A= D ARRLAT)
(Unsuccessful Conciliation)

FHIUE FAEZESIE. YFEEMICEELMNLT 2 RIAN R WEGE IR LA R
PAHE TRV ERDLLGEICBNT, BHFPEFLEROREZ L E & T, Ml
MM LN D E LT, FHEKRTIEDL LN TE D,

Article 14 If there is no likelihood of the parties reaching any agreement or if
the conciliation committee finds that the agreement reached is inappropriate,
and the court does not issue an order set forth in Article 17, the conciliation
committee may decide the conciliation to be unsuccessful and close the case.

(FHH'E OFiFE~DUE)
(Application Mutatis Mutandis to Conciliation by Judge Alone)
FHIE B —RPOHIZE TOREIE. HHBELZT TMIEZIT 2 5AICENT 5,
Article 15 The provisions Article 11 to the preceding Article inclusive shall apply
mutatis mutandis to cases where conciliation is carried out by a judge alone.

(FREE DAL - 2h 7))
(Successful Conciliation and Effect Thereof)
FHARE FEFEICBOWTYEERICAEENKN L, ZAERFTISTHHE L & &%, FiE
WAL LT D e L, ZOHEIT. B EoMEEFE—DN N E2HT 5,
Article 16 When an agreement is reached between the parties during
conciliation and it is entered in a record, the conciliation is deemed successful,
and such entry shall have the same effect as a judicial settlement.

R D D E)
(Order in Lieu of Conciliation)
FHLL AT, REZESOFENKNLT 2 RIAHNZ2WEGEICEB W THY TH



LERDDL LT, BHHFEZES MM T 2RFHIEZEOERZME . YFHEN
HOLEDITHFIZHEE L, —UOFELZ LT, BT, SFENGT ORI TOREIC
RUZRWREE T, FEOFRDO =D BERREETDH LN TED, ZOWREICE
Wi, @8EOIh, MOSIELZEDOMOME Lo E2amT 52 LN TE D,
Article 17 If conciliation being carried out by a conciliation committee is unlikely
to be successful, and the court finds it appropriate, it may, by its own authority
and to an extent that does not contradict the objectives of the parties' petitions,
issue a necessary order to resolve the case after hearing the opinions of the
civil conciliation commissioners composing said conciliation committee, giving
consideration to the equitable treatment of the interests of both parties, and
taking into account all relevant circumstances. Through said order, the court
may order the payment of money, delivery of an object, or any other provision

of economic benefit.

(RFDHT)
(Objection)

BN AIROWREITH LTI, YFEEUIFFRBRANL, BEORNSLEZT 5 &N
TE 5, TOMMIL, HEEPREOEMEZ T ZHNE HEET 5,

Article 18 (1) A party or any interested person may raise an objection to an order
set forth in the preceding Article. The period for raising such an objection shall
be two weeks from the day on which the party receives notice of the order.

2 FIEOHIMNICEBORNLN SO L Z X, REOWEIX. DO NERD,

(2) If an objection to an order is raised within the period set forth in the
preceding paragraph, such order shall cease to be effective.

3 HHOWIMWICEEOHR LN W E E1E, REOWREIL, #FH EOFfE L [[—o
Mhaf+ %,

(3) If no objection is raised within the period set forth in paragraph (1), the order
set forth in said paragraph shall have the same effect as a judicial settlement.

(FHEAR AL E D6 OFF D)
(Filing of Actions in Cases of Unsuccessful Conciliation, etc.)

L BHUE (BHLRCBWTENTLILEZET, ) OBEICL Y FERK
T L. XITAEFE _HOBEIZ KV IRENR N 2RO 58128 N T, HXLARNZED
B OWMZZ T2 A0S M UWNICHEO BRY L D TefERIZOWTH 22 L -
XL, REORNLORIZ, ZOFROBENRH T2 D & AT,

Article 19 If a case is closed pursuant to the provision of Article 14 (including
cases where applied mutatis mutandis pursuant to Article 15) or if an order
ceases to be effective pursuant to the provision of paragraph (2) of the
preceding Article, and the petitioner then files an action with regard to the
claim for which conciliation was sought within two weeks from the day on
which he/she receives notice to that effect, such action shall be deemed to have



been filed at the time of the filing of the petition for conciliation.

(% A EHI T O 7 4)
(Conciliation by Court in Charge of the Case)

o5 IR, BYTH DL RO D LT, BET, FEEMEIA Lz
BEESCHIPT IR S I AT NS 5 2 LN TE S, AL, FRITHO W TR
M OGEMLOFEB N T LIZRICEB N T, YFEZDOEENRWVEEICIE, ZORY TR
VY,

Article 20 (1) When the court in charge of the case finds it appropriate, it may,
by its own authority, refer the case to conciliation and process the case itself or
have the case processed by a court with jurisdiction; provided, however, that
this shall not apply to cases if the parties do not agree thereto after the
completion of proceedings to arrange the issues and evidence of the case.

2 HIEOBEIC LY FZHRE A LS E 28T, S8 LUIE %o
RENPHEE LT E XX, RO TR OTH D L BT,

(2) If the case is referred to conciliation pursuant to the provision of the
preceding paragraph, and the conciliation is successful or an order set forth in
Article 17 becomes final and binding, the action shall be deemed withdrawn.

3 HB—HOBEIZL Y ZHFREHTNATHORMEIC LY FHEALLHET L5511,
EFEMEIL, BEERFE -HOBEILH 2D LT, ZEREHIT N OEHE DR BHE
T2,

(3) If the court in charge of a case carries out the conciliation process itself
pursuant to the provision of paragraph (1), notwithstanding the provision of
Article 7, paragraph (1), the chief conciliator shall be designated by the court
in charge of the case from among the judges assigned thereto.

(RIEFH &)
(Immediate Appeal)
Bt FMEFRICBTDIEICR LTI, EBHFTHAITED 5L 2 ALV,
HIRfi s 245 2 & T& 5, ZOWMIZ, ZHlHME T 5,
Article 21 An immediate appeal may be filed against an order made in
conciliation proceedings, as specified for by the Rules of the Supreme Court.

The period for filing such an appeal shall be two weeks.

GERR S FHiiE O YE)
(Application Mutatis Mutandis of the Non-Contentious Cases Procedures Act)
B R FHOENRD DL RV T, WIEICBE LTI, ZOMEEICK LZRWIRD |
R FEFReE (G =1+ FERE NS B -WOREELEMNT 5, (BL. [k
BTEEROBEIT. ZORY TRV,
Article 22 Except as otherwise provided, the provisions of Part I of the Non-
Contentious Cases Procedures Act (Act No. 14 of 1898) shall apply mutatis



mutandis to conciliation, unless contrary to the nature thereof; provided,
however, that the provision of Article 15 of said Act shall be excluded.

(Z DIERITED 2 HIH)
(Matters Not Provided for in This Act)
Fot=5% ZOBERIEDD OO, FHFEICE L CHRERERIL, REmBHFTNE
DD,
Article 23 In addition to what is provided for in this Act, necessary matters
concerning conciliation shall be specified by the Supreme Court.

B_H REREE

Section 2 Civil Conciliator

(RERFEH OEmE)
(Appointment, etc. of Civil Conciliator)

FotH =50 REFHERZ. PELCTHEUEZORICESTZHLOD I BN D, &
EHEHIT MM T B,

Article 23-2 (1) A civil conciliator shall be appointed by the Supreme Court from
among attorneys who have served in the capacity thereof for not less than five
years.

2 RFREEIL. ZOBEREOEDD L IAICLY ., REFI 0L LB RS 21T
Do

(2) A civil conciliator shall perform the duties necessary for processing
conciliation cases, as provided for by this Act.

3 REMEFZ W2 _FL L, BFMESND I ENTE S,

(3) A civil conciliator shall hold office for two years, and may be reappointed.

4 REREEIZ. EFHET 5D,

(4) A civil conciliator shall serve part-time.

5 REFEHREEIZ. ROZFZOWVTNNIHEET HH5EGE2RVTL, EET., ZOEIC
RLUTHES D Z LR,

(5) A civil conciliator shall not be dismissed during his/her term of office, except
in any of the cases listed in the following items:

— LR (A RUEERE CHLE) BERESOVTANIHEY T HICE
Db &,

(i) where the civil conciliator comes to fall under any of the items of Article 7 of
the Attorney Act (Act No. 205 of 1949);

= LD OMEEOIZOREOFITRTE RN ERO LR L E,

(i1) where the civil conciliator is found to be mentally or physical incompetent
to perform his/her duties; or

= S LoORBEREOMREFFNEETDICHEH LRWIFITEH D LD LN L &,

(iii) where the civil conciliator is found to have breached his/her obligation in



the course of his/her duties or committed any other misconduct so as to
render him/her unfit to serve as a civil conciliator.
6 ZOERICSED D HODIEN, REMEE OMERICHE L TLERFHIL, mmsc
AR TED %,
(6) In addition to what is provided for in this Act, necessary matters concerning
the appointment and dismissal of civil conciliators shall be specified by the
Rules of the Supreme Court.

(REFHEE OMERSE)

(Competence of Civil Conciliator, etc.)

FHoF=Ro= REREEIR BHFTOBELZIT T fiEREzRVE I,

Article 23-3 (1) A civil conciliator shall handle conciliation cases, as designated
by the court.

2 REMEFZ. OB REFHOLEICHONT, ZolEFoE G-+
*_%VTE%T5%“$@$ﬁ&@ﬁE%aU ) K OV E 5 55 O SR DR E D
7o DR EFHFICBT 2 EE CElF—FERFEE L\ 5) OFEICE W TEHE
PITO b DL LTHE SN TV D REFHE K R EdiE BT 2 MR T R
LDbDEET, ) OIED, WITHIT DHERZITO Z LN TE D,

(2) A civil conciliator may, in the course of processing conciliation cases that
he/she handles, exercise the powers in relation to civil conciliation or special
conciliation (including the powers vested in the chief conciliator) provided as
those to be exercised by a judge under the provisions of this Act (including the
provisions of the Non-Contentious Cases Procedures Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 22) and the provisions of the Act on Special
Conciliation Proceedings for Expediting Arrangement of Specified Debts, (Act
No. 158 of 1999), and may also exercise the following powers:

— FBNEL, FBRGEE -HEHEELE FLEF _H, BA\ELE-H, FHtk F-2
+& (FE=1=RIIBWTHEMNTLIHGELET, ) ITBWTHENT L5 %,
FoTNEROE =+ HFOBEICBWTEAFAITI> b LTHESR TV
BT I B9 2 MR

(i) the powers in relation to civil conciliation provided as those to be exercised
by a court under the provisions of Article 4, the proviso to Article 5,
paragraph (1), Article 7, paragraph (2), Article 8, paragraph (1), Article 17,
Article 28 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30 (including
cases where applied mutatis mutandis pursuant to Article 33), Article 34,
and Article 35;

=B SRIBWTHEMNT 2 IERFHFRIEORE (FEELFOBIE 2R
<o ) ITBWTEHFNMITO DO E LTHESN TWHHERTH S TREFEICE
THHD

(i1) the powers provided as those to be exercised by the court under the
provisions of the Non-Contentious Cases Procedures Act as applied mutatis



mutandis pursuant to Article 22 (excluding the provision of Article 5 of said
Act), which relate to civil conciliation; and

= FEEBEOFEORED 2D DR EFIFICE T 2 IEFROBE T W THEAIFT A
T2 & L THESIL TV D REREICET HHER

(iii) the powers in relation to special conciliation prescribed as those to be
exercised by the court in the provisions of the Act on Special Conciliation
Proceedings for Expediting Arrangement of Specified Debts, etc.

3 REMEFIL, ML TEOMMEEZIT .

(3) A civil conciliator shall perform his/her duties independently.

4 RFEFEEIZ. ZOHEREZITOICHONT, HHPrELEICH L, ZOBBEICE L%
BB ETHIENTES, ZOHAITEWT, HHFTE B -+ 4FEEEfn
+IET) BATRELHEOBE X, REFEEOMD 2T HHFTELEICONT
BT 5,

(4) A civil conciliator may, when exercising his/her powers, give a necessary
order concerning his/her duties to a court clerk. In this case, the provision of
Article 60, paragraph (5) of the Court Act (Act No. 59 of 1947) shall apply
mutatis mutandis to a court clerk who receives an order from a civil conciliator.

(RERIET T2 TYE)
(Allowance, etc. for Civil Conciliators)
o =Kol REFEEICEL. IIERETED D LAY FYEL ML, WO
IZEEFHFTOED D & T AT IV ik, B YR OEREZ T 5,
Article 23-4 A civil conciliator shall be paid an allowance as separately provided
for by law and also be paid travel expenses, a daily allowance and
accommodation charges as specified by the Supreme Court.

<
Chapter II Special Provisions
F—H EHEDREE

Section 1 Real Estate Conciliation

(i - EEE)
(Real Estate Conciliation Cases and Relevant Jurisdiction)

B =M UTEYORMEZE OMOFHBEROMHFIE T 2 IEE L. R0
R CTH eI L < IZEMOFEM L BT DS EHMXTLEFENEGETED
5 OTEM A FRET 2T OB L 35,

Article 24 A conciliation case involving a dispute over a lease or other
relationship related to the use of a building lot or a building shall be under the
jurisdiction of the summary court that has jurisdiction over the location of the
building lot or the building in dispute, or the district court that has jurisdiction
over said location as determined by agreement of the parties.

10



(A B BTG SR D AR 5 D AT D)

(Conciliation Prior to Litigation in Cases in which an Increase or Decrease in

Rent is Claimed)

B o Z fEMifEFEE CEREEBERFELES) B —FRofas L <id o
EE DOBOEHOFE R XULFNES =+ RO OEE DF O OFE KIZEAT 5 %F
RCOWTHFAZBEL L) ET2HIFT, ETHEORIZTEZ LARTiER b,

Article 24-2 (1) A person who intends to file an action to claim an increase or
decrease in the amount of rent for land as set forth in Article 11 of the Act on
Land and Building Leases (Act No. 90 of 1991) or to claim an increase or
decrease in the amount of rent for a building as set forth in Article 32 of said
Act shall first file a petition for conciliation.

2 AHEHOFFICOWVWTHIEORNTET L5 Z ER<FFATRE LIEGAITE. Za
HFTIE, ZOFMFEZFHEIA S RTIER 20, 2720 \xﬁﬁﬂﬁﬁ$#%ﬁ%
T2 2 LAWY TRVWERD D L XX, ZORY TR,

(2) If a person files an action in a case set forth in the preceding paragraph
without first filing a petition for conciliation, the court in charge of the case
must refer the case to conciliation; provided, however, that this shall not apply
when the court in charge of the case finds it unsuitable to refer the case to

conciliation.

(M EH G E FIC OV TRREZBE S BE D D ESIEA)
(Terms of Conciliation Determined by the Conciliation Committee in Cases in

which an Increase or Decrease in Rent is Claimed)

AN = BIRE - HOFRIR D FFFHFIC OV TIE, IERERIT, SFE
FHC B DALY D RIA B D I WIGE 3 Ekibhé}%‘f))*ﬁé’f@fﬁb\kw&béia/\i
BT, YHEEMICHFEZEZDOED 2iFREICRT 2 5O EMEIZ aE (A%

%%%#K%é%ﬁ@$if@%uéht%®_@éo)#%ék%i\$4T_i
D FHEOMRRD DI Y RFEREZED D Z LN TE D,

Article 24-3 (1) In a conciliation case involving a claim set forth in paragraph (1)
of the preceding Article, if there is no likelihood of any agreement being
reached between the parties or if the conciliation committee finds that the
agreement reached is inappropriate, and there is a written agreement between
the parties to the effect that they would obey the terms of a conciliation
determined by a conciliation committee (limited to such an agreement reached
after the petition for conciliation was filed with regard to the conciliation case),
the conciliation committee may, upon petition, determine conciliation terms
that are appropriate for resolution of the case.

2 AHHOFHEREZFHEICTH L E X, RERKRI LI b D LB L, £ OFEH
T, #BH Lo LR -0 hERT 2,

(2) When the terms of a conciliation set forth in the preceding paragraph are

11



entered in a record, the conciliation is deemed successful, and such entry shall
have the same effect as a judicial settlement.

B BRERE

Section 2 Agricultural Conciliation

(R P g)

(Agricultural Conciliation Cases)

RS EHOOIEEREICHEET 2 L, oo BEREE (LLT TR
F] LW, ) OFEZOMOFIHBILR DM FIIEET D FEFEMIT OV T, ATEID
EHDHEDDHN, ZORDEDD L AL D,

Article 25 A conciliation case involving a dispute over a lease or other
relationship related to the use of farmland, or land, buildings or other
agricultural assets incidental to farm management (hereinafter referred to as
"farmland, etc.") shall be governed by the provisions of this Section, in addition
to the provisions of the preceding Chapter.

(E )
(Jurisdiction)

BN AISROFHERLIL. W50 B TH 5 EHEOFTEH 2 & 153 2 17 2o
FIXIEIYEENEGETEDDEDOFEMEZFET LGB TOEEL 35,

Article 26 A conciliation case set forth in the preceding Article shall be under
the jurisdiction of the district court that has jurisdiction over the location of
the farmland, etc. which is in dispute, or the summary court that has
jurisdiction over said location as determined by agreement of the parties.

CUMEE SO & RBRR)
(Statement of Opinions by Ministerial Farmland Officials, etc.)
B Es MEEIIMEESEIR. HIRICHR LI RSB W T, fifFZASIC
KL TEREZBRRDZ ENTED,
Article 27 A ministerial or prefectural farmland official may state his/her
opinions to the conciliation committee on a fixed appearance date or on an

occasion other than such an appearance date.

UMEE SO RS
(Hearing of Opinions from Ministerial Farmland Officials, etc.)
NG EZRESE. AEE LI ETHEEE, MEEIIMEEFOERE
(SRR U E A SR AN
Article 28 When a conciliation committee intends to carry out conciliation, it
shall hear the opinions of a ministerial or prefectural farmland official.

12



(Bt O ~D )

(Application Mutatis Mutandis to Conciliation by Judge Alone)
Bk AT SROBRER, BHERE T THMIEEIT O BEICERNT 2,
Article 29 The provisions of the preceding two Articles shall apply mutatis

mutandis to cases where conciliation is carried out by a judge alone.

(Bt ~DUER)
(Application Mutatis Mutandis to Transfer, etc.)

ot B HN\EKoBUEIR, BHETA, BURE -HEEFE L IIE HOBEID
FOFEMAEEZBELE LS FAT AL LI E L, EHE+ELROIREEZLL D &
TOHEIZHERT 5,

Article 30 The provision of Article 28 shall apply mutatis mutandis to cases
where the court intends to transfer the case to another court or to process the
case by itself pursuant to the provision of the proviso to Article 4, paragraph
(1) or paragraph (2) of said Article, or if the court intends to issue an order set
forth in Article 17.

B EERE

Section 3 Commercial Conciliation

(P FFUF FAF IOV TIIFZ B RV E O L a5 50H)
(Terms of Conciliation Determined by the Conciliation Committee in
Commercial Conciliation Cases)
FHoP K BoTUEROZOBEIL. EEOKFIIET SMEEFICHERT D,
Article 31 The provisions of Article 24-3 shall apply mutatis mutandis to

commercial conciliation cases.

BUE JLERE

Section 4 Mining Pollution Conciliation

(BLF RS 1 - B
(Mining Pollution Conciliation Cases and Relevant Jurisdiction)

Ho Tk gREE (R R IAREEASE _E N ILE) ([SED DINE DI E ORI
B3 2Ris FL, BEORAEMAEEET 5 MG EHFTOERE LT 5,

Article 32 A conciliation case involving a dispute over compensation for mining
pollution as provided in the Mining Act (Act No. 289 of 1950) shall be under
the jurisdiction of the district court that has jurisdiction over the place where
the damage occurred.

(Pl s (2B 2 BLE O HE])

(Application Mutatis Mutandis of the Provisions on Agricultural Conciliation)

13



Fot =% FHoFNUFO=KOE _+LEENLE=F+KETOHREIT, AiFOFIFF
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Article 33 The provisions of Article 24-3 and Articles 27 to 30 shall apply
mutatis mutandis to conciliation cases set forth in the preceding Article. In
such cases, the phrase "ministerial or prefectural farmland official" in Articles
27 and 28 shall be deemed to be replaced with "Director-General of a Bureau of
Economy, Trade and Industry."

BRH ZERE

Section 5 Traffic Accident Conciliation

(A - )
(Traffic Accident Conciliation Cases and Relevant Jurisdiction)

Bt =50 " HEEOETIZISOTAOAMXIIFEKNEINTLGAEICBIT EE
WHE O GBI T 23HEFR T, B =RITBET 2 8HFT0IE), HERELFERT
% H OAEFT AR O e 2 E i3 5 M 5 BT O EiE &2,

Article 33-2 A conciliation case involving a dispute over compensation for
damages for the death or physical injury of a person caused by the operation of
an automobile shall be under the jurisdiction of the summary court that has
jurisdiction over the location of the domicile or residence of the person claiming

damages, in addition to the court as provided in Article 3.

FAE ANFEHRE

Section 6 Pollution Conciliation

(NFFFFF - BEE)
(Pollution Conciliation and Relevant Jurisdiction)

Bt =40 = AFEXIAR, BRSOEE EOFIEOREFICL VAT HHEICRD
MBI DT BRI BERICHET H2EHFTOE), BEFEORAEMUIHEEDN
RETLIBZNOH D MEEEET LS FHFTOERE L T 5,

Article 33-3 A conciliation case involving a dispute over damages arising from
pollution or infringement of a person's interest in enjoying sunlight, ventilation
or other life interest shall be under the jurisdiction of the summary court that
has jurisdiction over the place where the damage occurred or is likely to occur,

in addition to the court as provided in Article 3.

wH=8F HiHl
Chapter III Penal Provisions

(A RIS 63 2 il %)
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(Sanction for Nonappearance)

Bt BT ITEZE SO L 22 T RO ERAPES Z2EhR 272 <
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Article 34 If a person concerned with the case who is summoned to appear by the
court or the conciliation committee fails to appear without justifiable grounds,
the court shall punish him/her with a non-criminal fine of not more than
50,000 yen.

(HEE &% 5 il k)
(Sanction for Noncompliance with Measures)

Bt hE YUEHEXIZMADNELSRFERNRSE L GBHREFICBWTHERT
L%ahate, ) OHEIC X ARHEICIEDR VW E I, EHPTL. BT Ok
(el U RN

Article 35 If a party or participant does not comply with the measure ordered
under the provisions of Article 12 (including cases where applied mutatis
mutandis pursuant to Article 15) without justifiable grounds, the court shall
punish him/her with a non-criminal fine of not more than 100,000 yen.

GEEHZ SOWT D HIE)
(Non-Criminal Fine Order)

BNk AT SROBEIOIREIL, HHEOMmA THITT 5, ZomEid, BITHO
bOEGHREF DN EHT D,

Article 36 (1) An order of a non-criminal fine under the preceding two Articles
shall be executed based on a direction issued by a judge. Such direction shall
have the same effect as an enforceable title of obligation.

2 EEOWREOFITIZ, REHITE (BREUFEEREENS) £ OMMmE s ToF
BT DIETOHEICESDTT D, 727E L, BUTRNCIREDEZEEZ T HI L H2EL
720N,

(2) An order of a non-criminal fine is executed according to the provisions of the
Civil Execution Act (Act No. 4 of 1979) and other laws and regulations
concerning procedures for compulsory execution; provided, however, that it is
not necessary to serve the order before executing it.

3 RIZIEICHET D HODIEN, WEHZ W TOWREICHE L Tk, JEREIFTRkE
IimOBEZREMNT 5, 722U, RESEAH ZZEOEE AN HUETREEIZET
LEUEIL. ZDORY TR,

(3) In addition to what is provided for in the preceding two paragraphs, the
provisions of Part V of the Non-Contentious Case Procedures Act shall apply
mutatis mutandis to an order of a non-criminal fine; provided, however, that
the provisions of Articles 162 and 164 of said Act concerning a public
prosecutor shall be excluded.
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(Crime of Divulging Confidential Information on Proceedings of Deliberations)
Btttk REFELZEVIRFREZE TOOLENELLRFHN 2 GFREORIE
XTiE FEE L BRFFIIFEZEOERAF L ZZ0XV O ERD Lz & &1,

=+ ML T oI T 5,

Article 37 If a civil conciliation commissioner or a person who has held the post,
divulges any particulars with respect to the proceedings of deliberations of the
committee, or the opinions of the chief conciliator and civil conciliation
commissioner or the number of opinions constituting the majority and the
minority, he/she shall be punished by a fine of up to 300,000 yen.

(NDORE 2w & 3 3R)
(Crime of Divulging Personal Confidential Information)

F=tN\& REMEZE IRFFEZE THOLLENELRFEHN R ZOME L
BRYPDTZ LIZONWTH [T ANOREZRO Lic & 1X, —HFLLTFORBE&E L
+H ML T OIS 5,

Article 38 If a civil conciliation commissioner or a person who has held the post,
divulges any personal confidential information coming to the his/her knowledge
in relation to the particulars handled thereby in the course of his/her duties
without justifiable grounds, he/she shall be punished by imprisonment with

work for up to one year or a fine of up to 500,000 yen.
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